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CV

EDUCATION
SOLO EXHIBITIONS
DUO EXHIBITIONS
GROUP EXHIBITIONS
RESIDENCIES
SCHOLARSHIPS
AWARDS
PRESS



COMMISSIONS
COLLECTIONS
COLLABORATIONS
PERFORMANCES
CURATION
TALKS
TEACHING
WORKSHOPS
LECTURES
POETRY READINGS
SCREENINGS
BROADCASTS
CONFERENCES
SOLO PUBLICATIONS
CO-AUTHORED PUBLICATION
ACADEMIC PUBLICATIONS
BOOKS
CATALOGUES
TEXTS
INTERVIEWS
ARTICLES
REVIEWS
OTHER ACTIVITIES
OTHER PROFESSIONAL EXPERIENCE
CLIENTS 



Who else will be there?

you can count the audience
with one hand only
�ve �ngers
sometimes two hands, even three
you can look at the numbers
the stats
with one eye only
two eyes, even three
you can smell the crowd
with one nostril only
that fresh car smell
cheap gendered parfums
adhesive pizza oil maybe
it doesn’t really matter



Wer wird noch da sein?

Sie können das Publikum zählen
mit nur einer Hand
fünf Finger
manchmal zwei Hände, sogar drei
können Sie sich die Zahlen ansehen
die Statistiken
mit nur einem Auge
zwei Augen, sogar drei
Sie können die Menschenmenge riechen
mit nur einem Nasenloch
dieser frische Autogeruch
billige geschlechtsspezi�sche Parfüms
klebriges Pizzaöl vielleicht
es ist nicht wirklich wichtig







10 keywords SEO in just $100.

unfortunately
i don’t have the money
for junk mail sales
those 10 words
would make a great poem
be sure



Curfew

still allowed to work ¶ read aloud allowed 
allowed ¶ in a store once i saw this shirt 
with a print ¶ — ready for work — ¶ i did 
not buy it and still regret ¶ slick move 
to wear that shit shirt ¶ in an interview 
no ¶ a friend told me about current 
videocall ¶ rituals at work ¶ competing for 
the funniest background ¶ the club toilet 
won ¶ you can only enter that famous 
club by guest list ¶ how did they make 
money in the �rst place ¶ now they shut 
down ¶ not allowed to club ¶ allowed to 
work allowed in shops ¶ aloud apply for 
jobs ¶ interteleview but not the funny 
ones ¶ serious background �rst ¶ join the 
club ¶ a white wall will do ¶ even a plant 
could be risky ¶ modern o�ces don’t 
accept plants ¶ modern o�ces remind 
you to economize the printer ¶ don’t use 
it ¶ use digital cloud, do they still have 
clouds ¶ i’m out ¶ no life in o�ces ¶ 
no jobs in o�ces ¶ i care for plants at 
home ¶ + print out all my notes 







grandstanding

it feels like leaving the corporate arena. 
no it’s more like i still work there, but 
cleaning the grandstand. where the 
spectators usually take their seat. but not 
the good work, cleaning their chairs. the 
�lth work under the stand. collect all the 
empty trash. collect all the lost keys that 
lead to nowhere. collect expired tickets. 
some shiny lottery scratchcards, no wins. 
it’s even harder in the front row, knees 
glued to sticky beer puddles. i forgot 
about the metaphor. sorry. i’m still at the 
game. colleagues are nice though.



tribünen

es fühlt sich an, als würde ich die 
corporate arena verlassen. nein, es ist 
eher so, als würde ich immer noch dort 
arbeiten, aber die tribüne putzen. dort, wo 
die zuschauer in der regel platz nehmen. 
aber nicht die gute arbeit, ihre stühle 
putzen. die schmutzarbeit unter der 
tribüne. den ganzen leeren müll 
einsammeln. all die verlorenen schlüssel 
einsammeln, die ins nirgendwo führen. 
abgelaufene tickets einsammeln. ein paar 
glänzende lotterie-rubbellose, keine 
gewinne. in der ersten reihe ist es noch 
härter, die knie kleben an klebrigen 
bierpfützen. ich habe die metapher 
vergessen. sorry. ich bin immer noch beim 
spiel. die kollegen sind aber nett.



Manœuvrability *

My manoeuvrability is limited. I don’t have 
many options left. ¶ The new novel was 
optioned by the �lm studio, but they’ll 
probably never decide to make a movie 
from it. ¶ Let’s go to the movies. ¶ Why 
don’t you go with us? ¶ Give us a look at 
your paper. ¶ A paper of pins, tacks, 
opium, etc. ¶ I spent most of my time in 
the arcade playing pins. ¶ Time slows 
down when you approach the speed of 
light. ¶ We could go to the shore next 
week, or somewhere else if that’s not your 
speed. ¶ The seamen were serving on 
shore instead of in ships. ¶ To ship freight 
by railroad. ¶ Railroads can only compete 
fully if their tracks are technically 
compatible with and linked to each-
other. ¶ This printer isn’t compatible with 
my computer. ¶ I’m only in grade 2, so I 
only know how to print. ¶ Clancy is 
entering the �fth grade this year. ¶ 



She had planned to enter the legal 
profession. ¶ My father was a barrister by 
profession. ¶ Come, father; you can sit 
here. ¶ Sit him in front of the TV and he 
might watch for hours. ¶ For some must 
watch, while some must sleep: So runs 
the world away. ¶ Welcome to my world. ¶ 
You are welcome to the use of my 
library. ¶ I can’t �nd my book. ¶ He was 
frustrated because he couldn’t �nd 
anything about dinosaurs in the book. ¶ It 
frustrates me to do all this work and then 
lose it all. ¶ I lost my way in the forest. ¶ 
A forest of criticism. ¶ The politician 
received a lot of public criticism for his 
controversial stance on the issue. ¶ Yeah, 
I just got the June issue of Wombatboy. ¶ 
It is a just assessment of the facts. ¶ 
Let’s look at the facts of the case before 
deciding. ¶ We must decide our next 
move. ¶ I was sitting on the sofa for a 
long time, feeling too lazy to move. ¶ 
Lazy writing.

* a wiktionary chain poem, built from example 

sentences, starting with “manoeuvrability”



me, the factory

body city
hub switch router port route
justi�cation
justfactory
generation me,
the factory

ich, die fabrik

körper stadt
hub switch router port route
rechtfertigung
justfactory
generation ich,
die fabrik



delivery postponed

On my way to the post o�ce i noticed a 
woman running, just to queue up before 
me. The woman in front of me had lots of 
presents to ship during this pandemic 
curfew season. Most people had, that’s 
why there was a queue in the �rst place, 
but her bags were extra full to the brim. 
When the queue advanced towards the 
en trance of the building, she stepped 
aside to get her quilted grey jacket out of 
a grey monstrous SUV, parked in a weird 
and aggressive angle next to the en -
trance door. I heard that car salesmen 



give you one of those ugly quilt jackets 
when buying a new BMW, plus one of 
those small electric vehicles for your child 
to play rich kid in the streets. Finally 
entering the shop, she apologized so loud 
to the shop owner, that she was almost 
sorry to bring even more packages, 
however just to complain HOW LONG she 
had to wait. The owner just smirked with a 
calm pro�t glance. She payed over two 
hundred and fourtysix euros at the post 
o�ce. Few weeks ago some german 
minister told people that buying should be 
seen as a patriotic duty.

Lieferung verschoben

Auf dem Weg zur Post bemerkte ich eine 
Frau, die gerade vor mir in die Schlange 
rannte. Die Frau vor mir hatte viele Ge -
schenke, die sie während dieser pande -
mischen Sperrstunde verschicken musste. 
Das hatten die meisten Leute, deshalb 
gab es überhaupt eine Schlange, aber ihre 
Taschen waren extra voll bis an den Rand. 



Als sich die Schlange zum Eingang des 
Gebäudes vorschob, trat sie zur Seite, um 
ihre gesteppte graue Jacke aus einem 
grauen monströsen Geländewagen zu 
holen, der in einem seltsamen und ag -
gres siven Winkel neben der Eingangstür 
geparkt war. Ich habe gehört, dass 
Autoverkäufer einem eine dieser häss -
lichen Steppjacken schenken, wenn man 
einen neuen BMW kauft, und dazu eines 
dieser kleinen Elektrofahrzeuge, damit das 
Kind auf der Straße das reiche Kind 
spielen kann. Als sie endlich den Laden 
betrat, entschuldigte sie sich so laut bei 
dem Ladenbesitzer, dass es ihr fast leid 
tat, noch mehr Pakete mitzubringen, 
allerdings nur, um sich zu beschweren, 
WIE LANGE sie warten musste. Der Besitzer 
schmunzelte nur mit einem ruhigen Ge -
winn blick. Sie zahlte über zwei hundert -
sechsundvierzig Euro bei der Post. Vor ein 
paar Wochen hat irgendein deutscher 
Minister den Leuten gesagt, dass Ein -
kaufen als patriotische P�icht angesehen 
werden sollte.



Comet Pustój
Too lazy to go offline

Solar System, 2021

https://cometpustoj.neocities.org

This work is licensed under a Creative 
Commons NonCommercial-ShareAlike 4.0 
International License (CC BY-NC-SA 4.0).






